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FÖRORD




 


Nya Perspektiv
och Inspiration:

Att
Återuppliva Gamla Sagor för Moderna Själar

I dagens
snabba och ibland överväldigande vardag söker många människor efter
sätt att hitta nya perspektiv och inspiration. Ett sätt att uppnå
detta kan vara genom att återuppliva gamla sagor och ge dem en
fräsch och modern twist.

Genom att
omforma de tidlösa berättelserna som har överlevt generationer kan
vi erbjuda dagens moderna människor en källa till visdom,
reflektion och kreativitet.






Gamla Sagor som Tidlösa Läroverk

Många gamla
sagor, oavsett om de är hämtade från bröderna Grimms sagor, sagorna
från tusen och en natt eller de klassiska grekiska myterna,
innehåller universella teman och moraliska lektioner.

Dessa
berättelser har varit en del av vårt kulturella arv och har formats
och anpassats över tid för att överleva. Genom att återuppliva och
omforma dem kan vi hitta nya sätt att förmedla dessa eviga
sanningar till dagens publik.






Att Anpassa
Sagor för Moderna Utmaningar

En av de mest
kraftfulla aspekterna av att skriva nya versioner av gamla sagor är
möjligheten att anpassa dem till dagens samhällsutmaningar.

Genom att
integrera moderna problem och teman, såsom teknologins påverkan,
klimatförändringar eller kulturell mångfald, kan författare skapa
berättelser som är relevanta och meningsfulla för dagens
generation.

Detta ger
läsarna en möjlighet att reflektera över och diskutera aktuella
frågor på ett sätt som är roande och engagerande.






Skapa
Karaktärer för En Mångfaldig Publik

Genom att
omforma karaktärerna i gamla sagor kan författare skapa
representation för olika grupper och mångfald.

Genom att
inkludera olika bakgrunder, kön, och perspektiv i berättelserna kan
vi erbjuda en bredare publik möjligheten att identifiera sig med
karaktärerna och deras resor.

Detta öppnar inte bara upp för nya sätt att
tolka berättelserna utan också främjar inkludering och
acceptans.






Inspiration
och Reflektion

När människor
möter de omformade sagorna, ges de en chans att reflektera över
sina egna liv och samhället omkring dem.

Genom att se
bekanta berättelser från en ny vinkel kan läsarna få insikter och
förståelse som de tidigare inte haft. Denna reflektion kan fungera
som en katalysator för personlig tillväxt och förändring.






Slutsats

Att skriva nya
versioner av gamla sagor är inte bara en konstform utan också ett
kraftfullt sätt att ge nya vyer och inspiration till dagens moderna
människor.

Genom att
omforma tidlösa berättelser kan författare skapa verk som
resonanserar med dagens samhälle, erbjuder perspektivrikedom och
inspirerar till reflektion.

Dessa sagor
blir då en bro mellan det förflutna och nuet, och en källa till
visdom och inspiration för generationer att komma.






Och slutligen: "Yakaza"

Ordet "Yakaza" har olika betydelser inom
sufismen och för att sammanfatta det i ett ord kan man säga
Alertness….

Yakaza är när man befinner sig mellan sömn
och vakenhet. När jag försökte hitta betydelsen hittade jag närmast
klardröm och därför kommer jag att använda namnet Klardröm för detta
fenomen i min diktsamling.

De som ser dig tror att du sover, och det
du ser är dröm... men i själva verket ser du det bortom sanningen
av saker och den konkreta världen. De som kallas "drömmar" är
symbolerna för dessa verkligheter.

Och den här
boken är resultatet av samlingen av dessa dagböcker!

Detta är ibland en resa i sinnet, ibland
upptäcks anteckningar genom att stanna upp och fördjupa sig. I
detta äventyr finns det inte några tids- och rumsbegränsningar
varför vi ibland befinner oss i sagornas värld, ibland i de gamla
visa människornas tidsålder för tusentals år sedan... Och därifrån
vävs det också ett broderi med inslag av våra dagar.

…

Det behövs
ingen ytterligare förklaring, välkommen till vår resa...

***

Oändligt tack till min fru, som hjälpte
mig med redigeringen och som alltid finns där för mig!

05 januari 2024

Ramazan Faruk
GÜZEL







A- Sagornas värld i klardrömmande







1- En vargs bekymmer




 


På min resa i
klardrömmen

Stötte jag på en varg,

Påstår sig ha blivit förtalad

Den som hade
en obehaglig

Historia med en rödluva...

 


Han
berättade

för alla


förbipasserande

Även för berättaren

Lief
Fearn.

 


"Vad är

din
historia?"

Jag sade,

 


"Skogen
var

mitt hem,"

sa han,

 


När jag
sa,

"Gå förbi där,

Kom till kärnan",

 



Samlade han sig:

"En tjej i
en

Konstig klänning

gick i min
skog

med iögonfallande

röd luva...

 


Jag försökte
berätta

O det kusliga med

Denna plats för henne,

Hon reagerade,

Och jag höll tyst...

 


Hon fortsatte
sin väg

Och jag tog en kort väg

Till hennes mormors hus.

 


Jag berättade för den

Gamla kvinnan en efter

En vad som hade hänt

Innan flickan kom,

Hon bestämde sig

Också för att lära

Sitt barnbarn en läxa...

 


Och vårt skådespel

hade
börjat,

Mormor gömde
sig

under
sängen,

Jag bar hennes kläder

Jag la mig i mormors säng...

 



Och griniga
flickan kom,

Det första var
att klaga

På mina stora öron

När hon kom in

i
sovrummet

Och jag försvarade mig:

"För att kunna

Höra henne bättre."

 


Den här
gången

Retade hon mina ögon,

"För att kunna se

Henne bättre" sa jag,

Vad skulle jag säga!

 


Saken kom till
mina tänder;

Jag vet att
hon inte

Var särskilt vacker,

 


Men hennes

uppförande
var

Så obehagligt

Att jag blev arg!

 


Jag kunde inte
stå ut,

Jag hoppade upp ur sängen.

Och var arrogant och sa

Att mina tänder var så fula

För att jag skulle kunna

Äta henne bättre!

 



Alla vet att
vargar

egentligen

Inte äter upp
en

liten
flicka!

 


Men se på
den

här
bilden:

 


En flicka
springer

Skrikande genom huset

En konstig varg

Som rör sig nervöst...

 


Även om det bara var

För att lugna flickan,

Vad skulle den

Som sett säga?

 


Vilket inte
borde vara

Svårt att förstå vad

Skogshuggaren tänkte på!

 


Jag
behövde

Inte förklara mig,

Jag
hoppade

ut genom

Fönstret och sprang.

 



Mormor dök rädd

Från sitt gömställe.

Tydligen kunde hon

Inte ha förutsett att saker

Och ting skulle komma

Till denna punkt...

 


Kanske hon skämdes,

Kanske var hon rädd,

Jag vet inte, men

Hon berättade aldrig

Vad som faktiskt hände...

 


Den här
historien

Har spridit sig från öra

Till öra och folk har alltid

Varit rädda för mig...

 


Jag vet
inte

vad som
hände

Med den där

Rödluvan
efteråt,

 


Men det är

en sak jag
vet;

Sedan den
dagen

Har jag inte sett

Någon frid förrän nu.”
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